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ОСОБЛИВОСТІ ВИСВІТЛЕННЯ ОБРАЗУ ПЕРЕСЕЛЕНЦЯ 

В СУЧАСНІЙ УКРАЇНСЬКІЙ ПОЕЗІЇ  

 

Сучасна українська поезія існує переважно в інтернеті, що дає 

можливість авторам текстів швидко записати свою реакцію на події 

реальності, часто не маючи напохваті листка паперу й ручки, а також 

охопити одночасно досить значну аудиторію читачів. Це свого роду 

уявний діалог з Іншим, тим, хто розуміє й відчуває те саме, тим, кого 

митці хочуть підтримати та від чийого імені виступають: «Поетам 

треба проговорити недомовлені голоси» (П. Коробчук, цитовано з 

телеграм-каналу. – В.У.).  

На сьогодні незначна увага в критиці та літературознавстві 

приділена темі біженства, депортації та образам переселенців у 

художніх текстах. Переважно це були рецензії з нагоди виходу 

друком творів подібного спрямування, особливо написаних після 

окупації українських територій у 2014 р., або тематичні огляди 

літератури в діахронічному зрізі, що розкривали життєвий та 

художній досвід митців різних поколінь. Актуалізація цієї теми у 

зв’язку з новим рівнем війни та зростанням кількості осіб, які 

вимушено мігрували всередині країни та за її межі, особливості 

усвідомлення цього феномена та його висвітлення в мистецтві слова 

визначають і напрямок нашого дослідження.  

У своїх попередніх працях ми вже розглядали різні аспекти 

сучасної української поезії: колористику, містичний дискурс віршів 

https://www.theatertexte.de/nav/2/2/3/werk?verlag_id=verlag_der_autoren&wid=41&ebex3=3
https://www.theatertexte.de/nav/2/2/3/werk?verlag_id=verlag_der_autoren&wid=41&ebex3=3
https://de.wikipedia.org/wiki/Gerda_Scheffel
https://en.wikipedia.org/wiki/The_Marriage_of_Figaro_(play)
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тощо. Мета цієї студії – визначити основні вектори висвітлення 

образу переселенця в поетичних текстах вітчизняних митців слова. 

У своїй статті, присвяченій темі еміграції в художніх текстах і 

документалістиці А. Мельничука, Ю. Шевельова (Шереха) та ін., 

І. Котик порівнює біженство із пригодою. При цьому він уточнює, що 

означений образ вбирає в себе всі етапи життя мігрантів, починаючи 

від власне процесу втечі від небезпеки й виживання, налагодження 

побуту, адаптації на новому місці до переосмислення себе та свого 

минулого, віднайдення власної ідентичності в чужому культурному 

просторі [3]. 

У сучасній українській поезії майже випущено перший етап – 

досвід утечі й порятунку. У більшості художніх текстів можна 

побачити ліричного героя/героїню після певного часу перебування в 

«чужому», незвичному просторі з іншим менталітетом, укладом 

життя, незнайомими людьми (чи то інший регіон України, чи інша 

країна). Тут образ переселенця набуває характеристик 

безґрунтянства, самотності, змертвілості, порожнечі. Ліричні герої 

творів відчувають себе такими ж зруйнованими та спустошеними, як і 

їхні розбомблені будинки, сумними й холодними всередині, як їх 

полишені квартири й хати. Особливо це помітно в так званій 

«жіночій» поезії («“Хочу додому!” – казала вона…» Н. Сиротич, «Я 

хочу додому. У рідну оселю…» І. Ліннік, «– Дівчатка, учіться 

триматися за порожнечу…» М. Пономарчук, «Чи прижитись в отім 

краю…» О. Литвин тощо). Таким чином, втрата дому для персонажів-

переселенців рівноцінна до втрати свого Я і характеризується 

дезорієнтацією в часі й просторі: «Боже, наскільки дорого / Мати 

себе на карті!» («Дим укриває місто, в диму розбіжимося…» 

Т. Корнути) [5]. 

Ми можемо бачити ознаки традиційного висвітлення феномена 

безґрунтянства в українській літературі, пов’язане з відчуттям 

абсурдності буття, втратою комунікації, екзистенційними пошуками 

свого Я, неможливістю самоідентифікації і, як наслідок, – створення 

ілюзії щасливого існування в численних масках, на чому наголошує 

О. Сінченко [6, с. 159]. Ліричні герої сучасної поезії намагаються 

подолати цю екзистенційну кризу шляхом збереження пам’яті про 

колишнє існування: вони повторюють імена близьких людей, яких 

утратили, відтворюють за допомогою уяви епізоди звичного плину 

життя, ніби фотографуючи улюблені місця, щасливі моменти тощо. 

Тепер ці спогади викликають у персонажів нестерпний біль, але 



 81 

дозволяють їм відчувати себе «живими», нехай навіть це оманливе 

відчуття («Пливуть хати» О. Пшеничної; «Бачиш жінку з 

простягнутою назад рукою?», «Жінка розгублена біля чужого 

моря…» В. Амеліної та ін.).  

У цьому прагненні зберегти уламки минулого ліричні герої 

творів стають справжніми колекціонерами. Інколи цей феномен 

колекціонування спогадів і вражень є засобом «втривалення» (термін 

М. Кіяновської. – В.У.) пам’яті про самих себе справжніх (див.: [2, 

с. 82]). Залишаючи свої доми, люди беруть із собою переважно 

символічні речі, які пов’язують із минулим, ще більше деталей 

закарбовують у своїй свідомості. Досить чітко цей процес змалював у 

своєму вірші ще 2014 р. С. Жадан: «Візьми лише найважливіше. 

Візьми листи. / Візьми лише те, що зможеш сама нести. / Візьми 

рушники та ікони, візьми срібні ножі, / візьми дерев’яні розп’яття, 

золочені муляжі. / Візьми хліб і городину, потім іди. / Ми ніколи 

більше не повернемося сюди» [1]. Відчуття невідомості, яке охоплює 

персонажів, свідоме чи несвідоме розуміння, що може не бути 

зворотного шляху, надають таким творам щемливого, часто 

песимістичного, звучання. 

Однак у низці творів про міграцію можна виділити й інші, 

оптимістичні настрої. Переселенці як ліричні персонажі тут 

характеризуються незламністю духу, впертою вірою і сподіванням на 

повернення у свій дім, нехай навіть напівзруйнований від обстрілів та 

пожежі. Це умовний оптимізм, радше пов’язаний із прагненням 

відчути себе «на своїй землі», що надасть сили жити й розвиватись 

далі, зібравши докупи уламки колишнього життя. Зокрема, 

К. Балашова уявляє собі цю картину зустрічі квартири та її господарів 

таким чином: «кімнати обійняли собою наші речі й риси. / і ми 

посадили наші змертвілі тіла за теплий обідній стіл…» 

(«повернення») [4]. А Т. Корнута в одному із віршів чітко окреслила 

стан людини, що повернулась до своєї домівки: «Приблизно так 

почувається риба в воді…» [5].  

Отже, сучасна українська поезія розкриває образ переселенця в 

кількох аспектах. З одного боку, це людина, яка втратила своє 

коріння, відчуває безґрунтянство, самотність у чужому просторі, 

проблеми самоідентифікації, намагається утриматись за спогади та 

символічні об’єкти, які винесла із собою з полишеного дому. З 

іншого боку – це образ людини, яка прагне повернення й сподівається 

на відбудову свого колишнього життя. Подальші дослідження цієї 
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теми можуть проводитись, зокрема, у руслі психології літератури з 

метою визначення шляхів психологічної підтримки мігрантів, а також 

дозволять історикам літератури визначити ті аспекти соціальної 

дійсності, які наразі живлять мистецтво слова, визначають напрямки 

його розвитку в період російсько-української війни. 
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